MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
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Lieferscheln-Nr.
Dalvery Nots No,
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26.05.2021

Kurden-Nr. { Gliant No. / Gliant N®

Lieferdatum /Date of Dalivery/ Date de livralson

Rachnungsnriinvotes-NoJFactura N®

9 Rachn.Datum { Date of Involoa / de Ia facture

440125
ITAL]EN SupplletMa.
. 91023454
410  |hre Zeichen 11 Ihre Bestell-Nr/Datum - Zusalzdaten des Bestellsis 12 Unsere Abt 13 Hausruf 14 Unsere Aullrags-Nr.
Your ref, Your ordar NoJdate - Other client references Depariment Phone Qur Order No.
Votra ref. Votra commande N°/date - Autres séferencas N® semvica Tél Naire commands N®
550004513701 VKS 2021/18128
19 Versandart 20  frel unfred 21 Vempackungsart * 22 Versandzelchen 23 Gesamigawicht kg 24
Means ol transport frea Maans of packaging Transpost salazanca Wemght kg
Mode déxpadition franco Mode d'emballage Rél. d'expédilion Pouds kg
brulta e
by forwarder X see below K 58121 gloss 98, 69 62,49 net
brut net

25 Versandanschritt
Addrass of consignee
Adresse du destinalalre

26 Abladestelle
Rec. locatian

Lieu de fivralson
MAGNA PT 5.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MODUGNO BA 14248
ITALIEN
27 28  Sachnemmer 23 Bezelchnung / Description ! Désignalion 306 Menge M ME
Pos (dentification No,«+ 21 Verpackuagsart / Type of Packing / Type d'emballage Oy, Unit
[denylication N°\,;‘f' Qee. Unité -

1 39009069760 92507201

DESF 50x60x8 R02Z01 DESF 50x60xB R02Z01

4.800,00 stilick

N. Z8T.: 09.11.20 N. 2s8T.: 14.04.21 FPM75616F
FPM75616F : .
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78 KLT 3215 40 120,00
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ACCETTAZIONE MERCE
Do

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita imbatiiz

Conformita alle schede d'imballo: 7
Data controlic: ﬁWQG /M
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Dallvory wil be made only accotding to our commmon business terms. Any amendment
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par
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_Allgamalnen Gaschittzbodingungon =tslsn wir Ihnen cut Wunsch geme In Schritt-
Tosm st Vestigung, Sle sind auch veridghar ouf unserer hamapage www.kaca da

Geschafksidhrer Verwalung
St. Michael fm Lungau
Bip! -Ing. Richard Cngharth Tel: +43 {0) 6477 8580
Fax: +43 {0) 6477 B389-28

will be acsepled only atoording to our wiitten agmament. Cur wniten camman

buzingss terms will be zent to you
homepage www keco da

Gesalischatt m.b.H.

Sitz 8t. Michag! im Lungau
Landesgericht Salzburg
FN33428i

-

They o also avallabl

Steuer Nr. 043/0927
Finanzamt Nr.80
LD Nr. ATU 833 77 805

dérogation & nos condillans généralas dod faire loblect dun consentement parficuTer

Ecrt, Lp= conditons généralas vous i
#galement disponible sur notre page docseud www kavoade

cur domande et zant

Bankverblndungen

Rallfeisanverband Sakzburg Ralfeisenbank Lungay
IBAN AT863500000000055508% IBAN ATB4 3506 3000 3411 7556
BIC RVSAAT2S BIC RVSAAT25063
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VATID-No. / N° parlita VA

KaC0 DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H.

GEWERBESTRASSE 398
A-5582 SANKT MICHAEL IM LUNGAU
ANNA FRANDL, Tel: +49067448989-3177

Pate fDala

26-MAY-2021
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1907215800560670

Colection address / Indirizo del Juogo di carice (di alliro)

Order Code / Ordine di rasposio

KACO DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H. SZG~-EC~0056067
e | Mo
GEWERBESTRASSE 398 Dmm,ﬁé"lmm Iz terinzle
A-5582 SAWNKT MICHAEL IM LUNGAU m”m :;:‘:’“ ENADHT, GLOBAL FORWARDING (A
ANNA FRANDI, Tel: +49067448989-3177 D;dxﬂganails D?&nsdoqangtn AUPOINT 3, C/0O F.A.L.S.
e 25 Un
Oiai ,,iga,] O dal ngnp:;ga[ LAGER UND HANDELS GMBH
Conslgnze / Deslindarlo VATAD-Ho, FN° part VA CIgeee Clgvuedt (A-5101 BERGHEIM
MAGNA PT SPA D:Itgiers noap. |Tel:+43 (0)07242 / 750 6
Fax:+443 (0)07242 / 750 7
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQ EXW
Isuance/ Terminal reterence /
Assiwmm complment Numero df dossler
Delivery address / Indirizn di consegra della meree O :’f‘ O 23 0221051251429
Currency/  Valuefor Insurance /
MAGNA PT SPA Vi Viedsasiors et s
Mol TMP-VRN-2393191
Terminal di arrivo Contact lel.
VIA DEI CICLAMINI 4 Te:minal d:i t‘ginaliﬂn Ng;efu teletonico
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
Marks and pumbers Quantily Packing  Pescription of goods Cusioens brifturber Gross welghtin kg Valua (wilh currency)
Matchg e numerl Quantity | Imballagaio  pescrizions defla mesea Tarilfa doganale | Pese lordo In kg Valore {con valuta)
GOODS 100.0
1l |PLE Goods
Payable weight in kg Totat gress weipht in kg
EX WORKS Peso tassablls In kg Tolale peso lorda In kg
Cim. X i X om= 0.403m 0.00 M 100.75 100.0
i
Special consignments / Richieste parficolasl
Special instnrctions / Istnuzionl particolarl Enclosures / Allegall
.FIH Confirmed: 2021-05-26
.FIH Confirmed: 2021-05-26
KUEHNE+NAGEL&¢

Callection al sender
Ritiro o2 mittenle

Delrvery to consignea
Consegna al destinatario

IMPORTANT Accosding Lo GMA, masport damages have g ba noled on Wi gaied LAQ 3l
rder (POD) upon delivery of thaeanslgnmant. Damages not visible extemally should be
notified In writing to the responsitila EUROCONNECT Lasminal within 7 days afler delivery.

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Date Data Dale/ Dala
Time/ Orzrio Time { Oratio

i Fi lautista Conslgrees signature Conslgnese's name in block letters [ ]
Drvers e Fima deles Firma det des[igna[ariu Mome di chl firna in stampatello R!c

vetifica suquail

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte 1e spadizioni EUROCONNECT sona vincolate alle Condizionl Generall di frasporto EUROCONNECT



